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	Кафедра
Tanszék
Department
	Географії та туризму
Földrajz és Turizmus
Geography and Tourism

	Галузь знань
Képzési terület
Field of study
	24 Сфера обслуговування
24 Szolgáltatási szféra
24 Service sector

	Спеціальність

Szak

Specialty (major)
	242 Туризм і рекреація
242 Turizmus és rekreáció
242 Tourism and Recreation

	Освітня програма
(код в ЄДЕБО, назва, посилання)

Képzési program
(JEDEBO kód, név, link)

Study programme
	60652
Туризм
Turizmus
Tourism
https://kme.org.ua/wp-content/uploads/op-files/22204/op_tur_bsc_2023_.pdf

	Курс
Évfolyam
Class year
	IV



	Ступінь вищої освіти
Képzési szint
Level of education
	BSC/BA
	Форма навчання
Tagozat
Form of study
	Денне / Nappali / Full-time
	Навчальний рік
Tanév
Academic year
	2026/2027
	Семестр
Félév
Semester
	VII



Силабус / Sillabusz (Tárgyleírás) / Syllabus[footnoteRef:1] [1:  Силабус – документ організації освітнього процесу, що містить обсяг освітнього компонента в кредитах ЄКТС та його розподіл у годинах за формами організації освітнього процесу та видами навчальних занять, зміст (тематику: основні теми, у тому числі теми практичних, семінарських та лабораторних занять, орієнтовну тематику індивідуальних та/або групових завдань), результати навчання з освітнього компонента, методи і засоби оцінювання результатів навчання, передумови для вивчення дисципліни (пререквізити)).
A sillabusz (tárgyleírás) oktatásszervezési dokumentum, amely tartalmazza a képzési komponens ECTS-kreditekben megadott értékét, valamint annak órákra lebontott elosztását az oktatás különböző formái és a foglalkozások típusa szerint. A sillabusz tartalmazza a tananyagot (tematika: főbb témák, beleértve a gyakorlati, szemináriumi és laboratóriumi foglalkozások témáit, valamint az egyéni és/vagy csoportos feladatok javasolt témáit), az adott oktatási komponenshez kapcsolódó elvárt tanulási eredményeket, az értékelés módszereit és eszközeit, valamint a tantárgy felvételének előfeltételeit (a prerekvizitumokat).

A syllabus (course description) is an educational administration document that specifies the ECTS credit value of the educational component and its breakdown by academic hours according to different forms of instruction and types of classes. The syllabus includes the course content (topics of the academic subject: main topics, including the topics of practical, seminar, and laboratory classes, as well as suggested topics for individual and/or group assignments), the expected learning outcomes related to the given educational component, the methods and tools of assessment, and the prerequisites (for enrolling in the course).] 

	Код, назва освітнього компонента
(код з ОП, НП)
A képzési komponens kódja, megnevezése
(a képzési programból vagy mintatantervből)
Code and title of the educational component
(from the training programme or curriculum)
	ОК 10.6
Організація туризму (Туроперейтинг)
Turizmusszervezés (Utazásszervezői tevékenység)
Tourism Organisation (Tour Operating)

	Тип освітнього компонента (навчальної дисципліни)
A képzési komponens (tantárgy) típusa
Type of the educational component (academic subject)
	Обов’язковий / Kötelező / Compulsory

	Кількість кредитів
Kreditérték
Number of credits (ECTS)
	3

	Всього годин
Összóraszám
Total academic hours
	90

	У тому числі
Ebből
From this
	1) Лекції / Előadások / Lectures: 20
2) Практичні (семінарські) заняття / Gyakorlatok, szemináriumok / Practical (seminar) classes: 10
3) Лабораторні заняття / Laboratóriumi foglalkozások / Laboratory classes: –
4) Самостійна робота / Önálló hallgatói munka / Student independent work: 60

	Викладач, відповідальний за освітній компонент
(ПІБ, науковий ступінь, вчене звання, посада, адреса електронної пошти)
Tárgyfelelős oktató
(család- és utónév, tudományos fokozat, cím, e-mail)
Instructor responsible for the educational component
(full name, academic degree, academic title, position, email address)
	Галина Щука
доктор педагогічних наук, професор, scsuka.halina@kmf.org.ua
Halyna Shchuka
a pedagógiai tudományok doktora, professzor, scsuka.halina@kmf.org.ua
Halyna Shchuka
Doctor of Pedagogical Sciences, Professor, scsuka.halina@kmf.org.ua

Ванесса Бірток
асистент, birtok.vanessa@kmf.org.ua
Vanessa Birtok
tanársegéd, birtok.vanessa@kmf.org.ua
Vanessa Birtok
Assistant, birtok.vanessa@kmf.org.ua

	Викладачі, відповідальні за читання лекцій
(ПІБ, науковий ступінь, вчене звання, посада, адреса електронної пошти)
Az előadásokat tartó oktatók
(család- és utónév, tudományos fokozat, cím, e-mail)
Instructors responsible for delivering lectures
(full name, academic degree, academic title, position, email address)
	Галина Щука
доктор педагогічних наук, професор, scsuka.halina@kmf.org.ua
Halyna Shchuka
a pedagógiai tudományok doktora, professzor, scsuka.halina@kmf.org.ua
Halyna Shchuka
Doctor of Pedagogical Sciences, Professor, scsuka.halina@kmf.org.ua

	Викладачі, відповідальні за практичні, семінарські заняття
(ПІБ, науковий ступінь, вчене звання, посада, адреса електронної пошти)
A szemináriumokat, gyakorlatikat tartó oktatók
(család- és utónév, tudományos fokozat, cím, e-mail)
Instructors responsible for practical (seminar) sessions (full name, academic degree, academic title, position, email address)
	Ванесса Бірток
асистент, birtok.vanessa@kmf.org.ua
Vanessa Birtok
tanársegéd, birtok.vanessa@kmf.org.ua
Vanessa Birtok
Assistant, birtok.vanessa@kmf.org.ua

	Викладачі, відповідальні за лабораторні заняття
(ПІБ, науковий ступінь, вчене звання, посада, адреса електронної пошти)
A laboratóriumi órákat tartó oktatók
(család- és utónév, tudományos fokozat, cím, e-mail)
Instructors responsible for laboratory sessions
(full name, academic degree, academic title, position, email address)
	–

	[bookmark: _Hlk50125193]Пререквізити навчальної дисципліни
(коди ОК з ОП / навчального плану)
Előtanulmányi követelmények
(a képzési komponensek kódja a képzési programból / mintatantervből)
Prerequisites of the course
(codes of educational components from the training programme / curriculum)
	Українською
Організація туризму (Основи туризмознавства, Організація туристичних подорожей, Організація екскурсійної діяльності, Організація анімаційної діяльності); Географія туризму і рекреації; Маркетинг у туризмі; Стандартизація, сертифікація в туризмі; Організація готельного господарства; Організація ресторанного господарства; Економіка рекреації та туризму.
Magyarul
Turizmusszervezés (Általános turizmuselmélet, Utazásszervezés, Idegenvezetés, Animációs tevékenység szervezése); A turizmus- és rekreáció földrajza; Marketing a turizmusban; Szabványosítás a turizmusban; Szállodaismeret, Vendéglátás; A turizmus és a rekreáció gazdaságtana.
In English
Tourism Organisation (Fundamentals of Tourism Studies, Organisation of Tourist Travel, Organisation of Excursion Activities, Organisation of Animation Activities); Geography of Tourism and Recreation; Marketing in tourism; Standardisation and Certification in Tourism; Organisation of hotel industry; Organisation of restaurant business; Economics of Tourism and Recreation.

	Анотація дисципліни, мета, завдання

A tárgy rövid annotációja, tárgya és céljai

Brief course description, subject, and objectives
	Українською
Дисципліна розкриває організаційні, правові, технологічні, договірні, документальні, фінансові, інформаційні та безпекові основи туроператорської діяльності. Особлива увага приділяється формуванню туристичного продукту, взаємодії з постачальниками та агентами, організації обслуговування туристів, контролю якості й адаптації туроперейтингу до кризових умов.
Мета – сформувати системне розуміння організації туроператорського бізнесу та практичні вміння створювати програми туристичного обслуговування, комплектувати, документально забезпечувати, просувати й реалізовувати тури, взаємодіяти з учасниками туристичного ринку та забезпечувати якість і безпеку обслуговування.
Magyarul
A tantárgy az utazásszervezői tevékenység szervezési, jogi, technológiai, szerződéses, dokumentációs, pénzügyi, információs és biztonsági alapjait tárgyalja. Kiemelt figyelmet kap a turisztikai termék kialakítása, a szolgáltatókkal és közvetítőkkel való együttműködés, az utasok kiszolgálása, a minőségellenőrzés és a válsághelyzetekhez való alkalmazkodás.
A tantárgy célja az utazásszervezői üzlet működésének rendszerszintű megértése, valamint a turisztikai szolgáltatási programok kialakításához, a túrák összeállításához, dokumentálásához, értékesítéséhez és lebonyolításához szükséges gyakorlati készségek fejlesztése.
In English
The course covers the organisational, legal, technological, contractual, documentary, financial, information and safety foundations of tour-operator activity. It focuses on developing tourism products, cooperation with suppliers and agents, organising tourist services, quality control and adaptation to crisis conditions.
The course aims to develop a systematic understanding of tour-operator business and practical skills in designing tourism service programmes, packaging, documenting, promoting and selling tours, cooperating with tourism-market actors, and ensuring service quality and safety.

	Основна тематика дисципліни

Tematika

Main topics of the course
	Українською
1. Вступ. Понятійний апарат туроперейтингу.
2. Умови створення туроператорської фірми.
3. Туристичний продукт як предмет діяльності туроператора.
4. Основні етапи розроблення та впровадження туристичного продукту на ринок.
5. Договірні відносини туроператора з постачальниками послуг.
6. Документообіг у туроперейтингу.
7. Фінансові та облікові аспекти туроперейтингу.
8. Якість і безпека в роботі туроператора.
9. Інформаційні технології в туроперейтингу.
10. Вітчизняний туроперейтинг у період пандемії COVID-19 та російсько-української війни.
Magyarul
1. Bevezetés: az utazásszervezés fogalmi rendszere.
2. Utazásszervező vállalkozás létrehozásának feltételei.
3. A turisztikai termék mint az utazásszervező tevékenység tárgya.
4. A turisztikai termék fejlesztésének és piacra vitelének fő szakaszai.
5. Az utazásszervező szerződéses kapcsolatai a szolgáltatókkal.
6. Dokumentumkezelés az utazásszervezésben.
7. Az utazásszervezés pénzügyi és számviteli kérdései.
8. Minőség és biztonság az utazásszervező munkájában.
9. Információs technológiák az utazásszervezésben.
10. Az ukrajnai utazásszervezés a COVID-19 világjárvány és az orosz–ukrán háború időszakában.
In English
1. Introduction: the conceptual framework of tour operating.
2. Conditions for establishing a tour-operator company.
3. The tourism product as the object of tour-operator activity.
4. Main stages of tourism-product development and market launch.
5. Contractual relations between a tour operator and service suppliers.
6. Document management in tour operating.
7. Financial and accounting aspects of tour operating.
8. Quality and safety in tour-operator activity.
9. Information technologies in tour operating.
10. Ukrainian tour operating during the COVID-19 pandemic and the Russian–Ukrainian war.

	Очікувані інтегровані, загальні та фахові компетентності

Elvárt kompetenciák

Expected integrated, general, and professional competencies
	Компетентності
Інтегральна компетентність: здатність комплексно розв’язувати складні професійні задачі та практичні проблеми у сфері туризму і рекреації в умовах комплексності та невизначеності.
К20. Розуміння процесів організації туристичних подорожей і комплексного туристичного обслуговування.
К21. Здатність розробляти, просувати, реалізовувати та організовувати споживання туристичного продукту.
К24. Здатність здійснювати моніторинг, інтерпретувати, аналізувати й систематизувати туристичну інформацію та презентувати інформаційний матеріал.
К27. Здатність співпрацювати з діловими партнерами і клієнтами та забезпечувати ефективні комунікації.
К30. Здатність працювати з документацією та здійснювати розрахункові операції суб’єкта туристичного бізнесу.
Kompetenciák
Integrált kompetencia: összetett szakmai feladatok és gyakorlati problémák megoldása a turizmus és rekreáció területén, összetett és bizonytalan feltételek között.
K20. A turisztikai utazások és a komplex turisztikai szolgáltatás szervezési folyamatainak megértése.
K21. Turisztikai termék fejlesztése, népszerűsítése, értékesítése és fogyasztásának megszervezése.
K24. Turisztikai információk nyomon követése, értelmezése, elemzése, rendszerezése és bemutatása.
K27. Együttműködés üzleti partnerekkel és ügyfelekkel, hatékony kommunikáció biztosítása.
K30. Dokumentumkezelés és számítási műveletek végzése turisztikai vállalkozásban.
Competencies
Integrated competence: ability to solve complex professional tasks and practical problems in tourism and recreation under conditions of complexity and uncertainty.
K20. Understanding the organisation of tourist travel and comprehensive tourism services.
K21. Ability to develop, promote and sell tourism products and organise their consumption.
K24. Ability to monitor, interpret, analyse and systematise tourism information and present information materials.
K27. Ability to cooperate and communicate effectively with business partners and clients.
K30. Ability to work with documentation and perform calculations for a tourism business.

	Програмні результати навчання

Elvárt tanulási eredmények

Programme learning outcomes
	Програмні результати навчання
ПР03. Знати і розуміти основні форми і види туризму та їх поділ.
ПР07. Розробляти, просувати та реалізовувати туристичний продукт.
ПР08. Ідентифікувати туристичну документацію та правильно нею користуватися.
ПР09. Організовувати обслуговування споживачів туристичних послуг із використанням сучасних інформаційних, комунікаційних і сервісних технологій та дотриманням стандартів якості й норм безпеки.
Programtanulási eredmények
PR03. A turizmus fő formáinak és típusainak ismerete és megértése.
PR07. Turisztikai termék fejlesztése, népszerűsítése és értékesítése.
PR08. A turisztikai dokumentumok azonosítása és helyes használata.
PR09. A turisztikai szolgáltatások fogyasztóinak kiszolgálása korszerű információs, kommunikációs és szolgáltatási technológiákkal, a minőségi és biztonsági követelmények betartásával.
Programme learning outcomes
PR03. Know and understand the main forms and types of tourism and their classification.
PR07. Develop, promote and sell a tourism product.
PR08. Identify tourism documentation and use it correctly.
PR09. Organise services for tourism consumers using modern information, communication and service technologies while complying with quality standards and safety requirements.

	Контроль та оцінювання результатів навчання
A tanulási eredmények ellenőrzése és értékelése
Assessment of learning outcomes

	Поточний контроль
(оцінювання навчальних досягнень здобувачів освіти протягом семестру)
Мета поточного контролю – відстежувати навчальний поступ здобувачів освіти та рівень досягнення ними очікуваних результатів навчання, своєчасно виявляти труднощі в навчанні й забезпечувати зворотний зв’язок, що сприяє подальшому навчанню та розвитку.
Folyamatos értékelés
(a hallgatók tanulási teljesítményének értékelése a félév során)
A folyamatos értékelés célja a hallgatók tanulási előrehaladásának és az elvárt tanulási eredmények elérésének nyomon követése, a tanulási nehézségek időben történő azonosítása, valamint a további tanulást és fejlődést támogató visszajelzés biztosítása.
Continuous assessment
(assessment of students’ learning achievement throughout the semester)
The purpose of continuous assessment is to monitor students’ learning progress and their achievement of the expected learning outcomes, to identify learning difficulties in a timely manner, and to provide feedback that supports further learning and development.
	Підсумковий контроль
(оцінювання навчальних досягнень здобувачів освіти після завершення вивчення освітнього компонента)
Мета підсумкового оцінювання — визначити, якою мірою здобувач освіти досяг очікуваних результатів навчання, визначених для відповідного освітнього компонента.
Záró értékelés
(a hallgatók tanulási teljesítményének értékelése a képzési komponens teljesítésének végén)
A záró értékelés célja annak megállapítása, hogy a hallgató milyen mértékben érte el az adott képzési komponensben meghatározott elvárt tanulási eredményeket.
Final assessment
(assessment of students’ learning achievement upon completion of the educational component)
The purpose of final assessment is to determine the extent to which the student has achieved the expected learning outcomes defined for the educational component.

	Форми, методи, інструменти контролю
Ellenőrzés formái, módszerei, eszközei
Forms, methods, and tools of assessment
	Максимальна к-сть балів, що накопичуються
Megszerezhető pontok (maximum)
Maximum achievable points
	Форми, методи, інструменти контролю
Ellenőrzés formái, módszerei, eszközei
Forms, methods, and tools of assessment
	Максимальна к-сть балів, що накопичуються
Megszerezhető pontok (maximum)
Maximum achievable points

	Активність на практичних, семінарських заняттях
Aktivitás a gyakorlati, szemináriumi órákon
Activity in practical (seminar) classes
	20
	Усний іспит / Szóbeli vizsga / Oral examination
	60

	Виконання індивідуальних завдань (проєкт)
Egyéni feladatok elvégzése (pl. beadandók)
Completion of individual assignments (e.g., course tasks)
	20
	
	

	Виконання занять у групі
Csoportos feladatok
Group assignments
	–
	
	

	Написання контрольних робіт, тестів
Dolgozatok (ZH-k), tesztek megírása
Writing tests
	–
	
	

	Виконання лабораторних робіт
Labormunkák leadása
Completion of laboratory work
	–
	
	

	Виконання завдань із самостійної роботи
Önálló munka feladatainak elvégzése (pl. beadandók)
Completion of independent work assignments (e.g., course tasks)
	–
	
	

	Розподіл 100 балів
Практичні роботи – 20 балів; контрольна робота (захист індивідуального проєкту) – 20 балів; усний іспит – 60 балів. Умовою зарахування кожної частини є отримання не менше 60 % максимальної кількості балів за неї.
Gyakorlati munkák – 20 pont; ellenőrző munka (egyéni projekt védése) – 20 pont; szóbeli vizsga – 60 pont. Minden rész teljesítéséhez az adott rész maximális pontszámának legalább 60%-át kell megszerezni.
Practical work – 20 points; control assignment (individual project defence) – 20 points; oral examination – 60 points. Each component requires at least 60% of its maximum score.

	Критерії оцінювання / Értékelési kritériumok / Assessment criteria

	Критерії оцінювання
Практичні роботи оцінюються за активністю, правильністю, аргументованістю і глибиною відповіді (0–2 бали за заняття). Оцінювання індивідуального проєкту деталізовано в методичних вказівках до його виконання. Екзаменаційний білет містить два теоретичні питання. Враховуються коректність професійних понять, уміння застосовувати технологію туроперейтингу, працювати з документацією і розрахунками, обґрунтовувати рішення, дотримуватися вимог якості, безпеки й академічної доброчесності.
Értékelési kritériumok
A gyakorlati munkák értékelése az aktivitás, a helyesség, az érvelés és a válasz mélysége alapján történik (foglalkozásonként 0–2 pont). Az egyéni projekt értékelését az elkészítéséhez készült módszertani útmutató részletezi. A vizsgatétel két elméleti kérdést tartalmaz. Az értékelés során figyelembe vesszük a szakmai fogalmak helyes használatát, az utazásszervezési technológia alkalmazását, a dokumentumokkal és számításokkal való munkát, a döntések indoklását, valamint a minőségi, biztonsági és akadémiai tisztességi követelmények betartását.
Assessment criteria
Practical work is assessed for activity, correctness, sound reasoning, and depth of response (0–2 points per class). Assessment of the individual project is detailed in the methodological guidelines for its completion. Each examination ticket contains two theoretical questions. Assessment takes into account the correct use of professional concepts, the ability to apply tour-operating technology, work with documentation and calculations, justify decisions, and comply with quality, safety, and academic-integrity requirements.

	Чи є можливість отримати оцінку «автоматом»?
Van-e lehetőség megajánlott (automatikus) jegybeírásra?
Is it possible to receive an automatic grade?

	Так, при умові:
Igen, az alábbi feltételekkel:
Yes, on the following conditions:
	Не передбачено: дисципліна завершується іспитом. / Nem alkalmazható: a tantárgy vizsgával zárul. / Not available: the course ends with an examination.

	Доступ до «Google Classroom» ОК
A képzési komponenshez tartozó Google Classroom linkje
Link to the Google Classroom for the educational component
	https://classroom.google.com/u/1/c/Nzc1MTUzMTI0OTIx

	
Рекомендовані джерела
(основна та допоміжна література, електронні та онлайн інформаційні ресурси)

Tananyagok
(kötelező és ajánlott szakirodalom, elektronikus és online tananyagok stb.)

Recommended readings
(main and supplementary literature, electronic and online information resources)
	Основна / Fő / Main:
1. Про туризм: Закон України. https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/324/95-%D0%B2%D1%80#Text
2. Михайліченко Г. І. Туроперейтинг: підручник. Київ: КНТЕУ, 2018. 342 с.
3. Щука Г. П. (укл.). Туроперейтинг: у питаннях та відповідях: навч. посіб. Берегове: ЗУІ, 2023. 99 с.
4. Щука Г. П. (укл.). Організація туризму (Туроперейтинг): методичні рекомендації до виконання індивідуальної роботи. Берегове: ЗУІ, 2023. 33 с.
5. Щука Г. П. Збірник тестових завдань з курсу «Організація туризму (Туроперейтинг)». Берегове: ЗУІ, 2023. 101 с.
6. Богославець О., Царук В., Юрченко К. Організація туристичних подорожей вітчизняним туроперейтингом в умовах воєнного стану: виклики та рішення. Таврійський науковий вісник. Серія: Економіка. 2024. № 19. С. 297–305. https://doi.org/10.32782/2708-0366/2024.19.35
7. Fodorné Szucsák Éva, Szűcs László. Turizmus és utazásszervezés. Műszaki Könyvkiadó Kft., 2021.
8. Shchuka, H. P., Patsiuk, V. S., & Nestoryshen, I. V. Integrating wellbeing domains into the tourism product structure: a tour operator’s perspective. Acta Academiae Beregsasiensis: Geographica Et Recreatio, 2026, (2), 147–157. https://doi.org/10.32782/2786-5843/2026-2-13

Нормативно-правові акти/ Szabályozó és jogi aktusok/ Regulatory and legal acts: 
1.	Господарський кодекс України. URL : https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/436-15#Text.
2.	Про господарські товариства: Закон України № 1576-XII в редакції від 31.03.2023. URL : http://surl.li/agkhg.
3.	Про державну реєстрацію юридичних осіб і фізичних осіб-підприємців : Закон України № 755-IV, в редакції від 01.04.2023. URL : http://surl.li/kixl.
4.	Про затвердження Ліцензійних умов провадження туроператорської діяльності : Постанова КМУ від 11 листопада 2015 р. № 991. URL : http://surl.li/dtxht.
5.	Про затвердження порядку оформлення ваучера на надання туристичних послуг та його використання. Наказ Держ. тур. адмін-ції України № 50 від 6 червня 2005 року. URL : http://surl.li/hcudr.
6.	Про затвердження Правил організації діловодства та архівного зберігання документів у державних органах, органах місцевого самоврядування, на підприємствах, в установах і організаціях : Наказ Мінюсту України від 18.06.2015 № 1000/5.  URL : http://surl.li/hcufd.
7.	Про страхування : Закон України № 85/96-ВР, редакція від 06.05.2023. URL : http://surl.li/kjvw.
8.	Про туризм : Закон України № 324/95-ВР, редакція від 01.04.2023. URL : http://surl.li/pyyw.
9.	Реєстр суб’єктів туристичної діяльності. ДАРТ, Офіційний веб-сайт. URL :  https://cutt.ly/QPzRfNX.
10.	Туристсько-екскурсійне обслуговування ГОСТ 28681.2-95
11.	Цивільний кодекс України. URL : http://surl.li/hcuuk.
Інтернет-ресурси/ Internetes források/ Internet resources:
1.	Державне агентство розвитку туризму. Офіційний веб-сайт. URL :  https://www.tourism.gov.ua/licenzuvannya-turoperatorskoyi-diyalnosti.
2.	Пригодницький туризм. URL : http://surl.li/hcuav. 
3.	Туроператор «Lady Travel». Офіційний веб-сайт. URL : https://www.lady.travel/turoperators_ua.
4.	Що таке екотуризм? Визначення. The International Ecotourism Society (TIES). URL : https://ecotourism.org/what-is-ecotourism/.
Додаткова література / További irodalom / Additional literature:
1.	Білозубенко В.С., Разінькова М.Ю., Небаба Н.О. (2020) : Розрахункові операції, документаційне забезпечення та аналіз у туристичному бізнесі. Приазовський економічний вісник. Вип. 5 (22) : 35–40
2.	Боровик С. С. Шопінг-туризм як окремий сегмент туризму. URL : https://www.sworld.com.ua/konferua14/20.pdf (дата звернення 18.05.2023).
3.	Брич В. Я. (укл.) (2017) : Туроперейтинг: підруч. Тернопіль, 440 с. 
4.	Гаврилюк С. П., Сокол Т. Г., Міхо О. І., Хорошенюк А. П. (2022) : Тенденції розвитку операційної діяльності туристичних підприємств в Україні. Вчені записки Університету «КРОК». №2 (66) : 96–106. DOI : 10.31732/2663-2209-2022-66-96-106
5.	Домбровська С. М. (2018) : Опорний конспект лекцій з курсу «Туроперейтинг» для студентів всіх форм навчання напряму підготовки 242 «Туризм».  Харків: НУЦЗУ, 249 с.
6.	Дудар Оксана (2020) : Туризм після карантину: як пандемія вплинула на галузь і змінила її. Дивись INFO. 14 травня 2020 р. URL : http://surl.li/hctjt (дата звернення 18.05.2023).
7.	Ковальська Л. В., Чорна Л. В., Щука Г. П., Польова Л. В., Михайлюк В. В. (2021) : Вплив Covid-19 на туризм-2020. Географія та туризм. Вип. 61: 3–11. https://doi.org/10.17721/2308-135X.2021.61.3-11
8.	Кривоберець М. М. (2020) : Продукт туристичного оператора та його місце в індустрії туризму. Вчені записки ТНУ імені В. І. Вернадського. Серія: Економіка і управління Том 31 (70). № 2 : 212–216. DOI: https://doi.org/10.32838/2523-4803/70-2-35
9.	Теодорович Л. В. (2021) : Заходи сприяння розвитку туризму в Україні в умовах епідемічних ризиків. Вісник Хмельницького національного університету. № 2 : 179–183. DOI: 10.31891/2307-5740-2021-292-2-31
10.	Тучковська І. І. (2021) : Особливості створення туристично-екскурсійного маршруту для осіб з інвалідністю. Вісник Львівського торговельно-економічного університету. Економічні науки. № 62 : 115–120. DOI: 10.36477/2522-1205-2021-62-16
11.	Шарко М. В., Петрушенко Н. В. (2020) : Методика виведення на ринок нових туристичних продуктів: теоретичний аспект. Вісник ХНТУ. № 1(72). Ч. 2 : 103–111. DOI:10.35546/kntu2078-4481.2020.1.2.14 
12.	Щербакова Н. О. (2022) : Стан туристичної галузі України та процес її відтворення в післявоєнний період. Економіка та суспільство. № 39. DOI: 10.32782/2524-0072/2022-39-17
13.	Щука Г.П., Ковальська Л.В, Чорна Л.В. Підготовка фахівців галузі туризму в світлі нової парадигми вищої освіти // Збірник наукових праць Національної академії Державної прикордонної служби України. Серія: педагогічні науки. – 2019. – №4 (Т19). https://doi.org/10.32453/pedzbirnyk.v19i4.287 (doi: 10.32453/pedzbirnyk.v19i4.287)
14.	Lesia V. Kovalska, Halyna P. Shchuka, Anzhella R. Mikhailuk, Raisa P. Zagnibida, Tetiana I. Tkachuk 	Development of tourism is in the epoch of economically – politically reforms and war in Ukraine // Journal of Geology, Geography and Geoecology. 2020/ 29 (1), 94-101. https://doi.org/10.15421/112009
15.	Ковальська Л. В., Чорна Л. В., Щука Г. П., Польова Л. В., Михайлюк В. В. Вплив Covid-19 на туризм-2020. Географія та туризм.  2021.  Вип. 61.  С. 3 -11. https://doi.org/10.17721/2308-135X.2021.61.3-11
16.	Щука Г. П., Безрученков Ю. В. Підготовка фахівців туризму: виклики сьогодення. Географія та туризм. 2021. Вип. 63. С. 31-36. https://doi.org/10.17721/2308-135X.2021.63.31-36
17.	Щука Г.П, Ковальська Л.В, Безрученков Ю.В. Подієвий туризм: уточнення базових характеристик. Індустрія туризму і гостинності в Центральній та Східній Європі. 2022. Вип. 7. С. 70-76 https://doi.org/10.32782/tourismhospcee-7-81
18.	Щука Г.П. Пропозиція лікувально-оздоровчих послуг на туристичному ринку Закарпаття. Науковий вісник Одеського національного економічного університету. 2023. № 3-4 (304 – 305). С. 112 – 119. DOI https://doi.org/10.32680/2409-9260-2023-3-4-304-305-112-119 
19.	Щука Г.П., Міхо О.І., Літовка-Деменіна С.Г. Нішевий туризм як шлях розвитку повоєнної України. Причорноморські економічні студії. 2023. Вип. 84. С. 174 – 179. https://doi.org/10.32782/bses.84-29
20.	Щука Г.П., Лемко І.С., Шейко В.І. Медичний спа та санаторно-курортний туризм: відмінність концепцій. Acta Academiae Beregsasiensis: Geographica et Recreatio. 2024. №2. С. 90-99. https://doi.org/10.32782/2786-5843/2023-2-8
21.	Щука Г.П., Меліх О.О., Калмикова І.С. Дегустаційний бізнес як частина індустрії гостинності: сегментація ринку та профіль споживача. Acta Academiae Beregsasiensis: Geographica et Recreatio. 2024. №1. С. 66 – 79. https://doi.org/10.32782/2786-5843/2023-1-7
22.	Щука Г.П., Ковальська Л.В. Подієвий туризм в Закарпатті: інвентаризація фестивалів. Краєзнавство. Науковий журнал. 2023. №3-4 (124 – 125). С. 98 – 107. DOI 10.15407/kraieznavstvo2023.03-04.098
23.	Щука Г., Журба І., Коробейникова Я. Шляхи формування пропозиції на ринку в’їзного воєнного туризму в Україні. Економіка та суспільство, (64). https://doi.org/10.32782/2524-0072/2024-64-88
24.	Чорна Л.В., Щука Г.П., Ковальська Л.С. Безбар’єрність у туризмі: виклики для України. Економіка та суспільство. 2026. № 87. DOI: https://doi.org/10.32782/2524-0072/2026-87-38
25.	Ханас У. Я., Щука Г. П. Класифікація та типологізація подієвого туризму: аналітичний огляд і майбутні тенденції для України. Індустрія туризму і гостинності в Центральній та Східній Європі. 2026. No 15, 162-170. DOI: https://doi.org/10.32782/tourismhospcee-15-19
26.	Shchuka, H. P., Kovalska, L. V., MykhailichenkoH. І., Dvorska, I. V., & Lysiana, V. O. War Tourism: Contextual Framework and Classification. Journal of Geology, Geography and Geoecology, (2026). 35(2), 410-424. https://doi.org/10.15421/112635
27.	Щука, Г., Чорна, Л., & Ковальська, Л. Трансформаційна парадигма розвитку туризму: український вимір. Економіка та суспільство, 2026; 86. https://doi.org/10.32782/2524-0072/2026-86-126
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	Якою мірою здобувачі освіти можуть використовувати ШІ (штучний інтелект) під час проходження курсу?
Згідно з шкалою:
https://kmf.uz.ua/wp-content/uploads/2024/11/zagalni-rekomendacii-vikoristannja-shtuchnogo-intelektu-v-navchanni-ta-vikladanni-u-zui.pdf
Milyen mértékben használhatják a hallgatók az AI-t (mesterséges intelligencia) a kurzus során?
Az intézményi skála szerint: https://kmf.uz.ua/wp-content/uploads/2024/11/ai-tablazat-hu.pdf
To what extent may students use AI (artificial intelligence) during the course?
According to the scale: https://kmf.uz.ua/wp-content/uploads/2024/11/aitablazat-hu.pdf
	Під час підготовки до семінарських і практичних занять:
A szemináriumi, gyakorlati órákra való felkészülés során:
During preparation for seminars and practical classes:
	1

	
	Під час виконання індивідуальних завдань:
Az egyéni feladatok készítése során:
During the completion of individual assignments:
	1

	
	Під час виконання групових завдань:
A csoportos feladatok készítése során:
During the completion of group assignments:
	–

	
	Під час самостійної роботи:
Az önálló munka és feladatok során:
During independent work:
	1

	Мова (мови) викладання, виконання завдань та оцінювання / Az oktatás, a feladatok és az értékelés nyelve(i) / Language(s) of instruction, assignments and assessment
	Угорська, українська
Magyar, ukrán
Hungarian, Ukrainian

	Технічне й програмне забезпечення/обладнання, наочність
Technikai és informatikai háttér
Technical and IT infrastructure

	Ноутбук, персональний комп’ютер або мобільний пристрій із доступом до Інтернету; актуальний веббраузер; програмне забезпечення для роботи з текстами, таблицями, презентаціями, PDF-файлами й архівами; доступ до Google Classroom та електронних навчальних матеріалів.
Laptop, számítógép vagy internetkapcsolattal rendelkező mobil eszköz; korszerű webböngésző; szöveg-, táblázat-, prezentáció-, PDF- és archívumkezelő programok; hozzáférés a Google Classroomhoz és az elektronikus tananyagokhoz.
Laptop, personal computer or mobile device with Internet access; current web browser; software for text, spreadsheets, presentations, PDF and archives; access to Google Classroom and electronic learning materials.
Методична допомога доступна за посиланням:
Módszertani támogatás elérhető a linken: 
Methodological support is available at the link:
https://okt.kmf.uz.ua/ftt/oktat-ftt/Turyzm_Turizmus_BSc/Turopereitynh__Utazasszervezoi_tevekenyseg/

	Інша інформація, пов'язана з ОК
A tantárggyal kapcsolatos egyéb információ
Additional information related to the course
	Політика курсу
Здобувачі освіти самостійно виконують завдання поточного й підсумкового контролю, посилаються на використані джерела, дотримуються авторського права та надають достовірну інформацію про власні результати. Про використання штучного інтелекту потрібно повідомити письмово, описати спосіб його застосування та надати посилання на взаємодію з чатботом. Використання ШІ не звільняє здобувача від відповідальності за достовірність і самостійність роботи. Відвідування аудиторних занять є обов’язковим.
Kurzuspolitika
A hallgatók önállóan teljesítik a folyamatos és záró értékelési feladatokat, hivatkoznak a felhasznált forrásokra, betartják a szerzői jogot, és valós információt adnak saját eredményeikről. A mesterséges intelligencia használatát írásban jelezni kell, ismertetve annak módját és megadva a chatbot-interakció hivatkozását. Az AI használata nem mentesít a pontosságért és az önálló munkáért való felelősség alól. A kontaktórák látogatása kötelező.
Course policy
Students complete continuous and final assessment tasks independently, cite the sources used, comply with copyright, and provide accurate information about their own results. Any use of artificial intelligence must be disclosed in writing, including a description of how it was used and a link to the chatbot interaction. The use of AI does not relieve students of responsibility for the accuracy and independent nature of their work. Attendance at scheduled classes is compulsory.

	Важливі правила та права здобувачів освіти / Fontos intézményi szabályok és hallgatói jogok / Key institutional rules and student rights
	Положення про оскарження оцінювання процедури та результатів оцінювання / Az értékelési eljárások és ellenőrző intézkedések fellebbezési szabályzata / Regulations on Appeals against Assessment Procedures and Results:
https://kme.org.ua/uk/mik/#dod-2-i-9-pol-rezult-ocin-znany



Методи викладання, які використовуються / Alkalmazott oktatási-tanítási módszerek / Methods of teaching used:
Принципом вибору методів викладання є їх відповідність меті, змісту та очікуваним результатам навчання освітнього компонента, а також сприяння студентоцентрованому, активному й результативному навчанню. Наведена нижче таблиця є не обов’язковим переліком методів, які необхідно застосовувати, а набором педагогічних інструментів для вибору. Викладач позначає лише ті методи, які фактично й усвідомлено застосовуються під час викладання відповідного освітнього компонента. Застосування всіх наведених методів не вимагається; доцільним є свідоме поєднання методів, що відповідають результатам навчання та освітнім потребам здобувачів освіти.
Az oktatási módszerek kiválasztásának alapelve, hogy azok igazodjanak a képzési komponens céljaihoz, tartalmához és elvárt tanulási eredményeihez, valamint támogassák a hallgatóközpontú, aktív és eredményes tanulást. Az alábbi táblázat nem alkalmazandó módszerek kötelező jegyzéke, hanem választható pedagógiai eszköztár. Az oktató kizárólag azokat a módszereket jelölje meg, amelyeket az adott képzési komponens oktatása során ténylegesen és tudatosan alkalmaz. Nem elvárás valamennyi felsorolt módszer alkalmazása; a tanulási eredményekhez és a hallgatók tanulási szükségleteihez illeszkedő módszerek tudatos kombinációja indokolt.
Teaching methods should be selected in accordance with the aims, content, and expected learning outcomes of the educational component and should support student-centred, active, and effective learning. The table below is not a mandatory list of methods to be applied but a set of pedagogical tools from which instructors may select. Instructors should indicate only those methods that are actually and intentionally used in the delivery of the educational component. The use of all listed methods is not expected; methods should be purposefully combined in accordance with the learning outcomes and the learning needs of students.
	Метод / Módszer / Method
	Характеристика / Leírás / Description
	Освітня цінність / Pedagógiai érték / Educational value
	Використовується / Alkalmazott / Used

	БАЗОВІ МЕТОДИ / ALAPVETŐ OKTATÁSI MÓDSZEREK / CORE TEACHING METHODS

	Пояснення та інтерактивна лекція / Magyarázat és interaktív előadás / Explanation and interactive lecture
	Структуроване представлення матеріалу з питаннями, короткими завданнями та взаємодією зі студентами. / A tananyag strukturált bemutatása kérdésekkel, rövid feladatokkal és hallgatói interakcióval. / Structured presentation of content combined with questions, short activities and student interaction.
	Систематизація знань, розуміння складних понять, активна увага. / A tudás rendszerezése, összetett fogalmak megértése, aktív figyelem. / Structured knowledge, understanding of complex concepts, active engagement.
	+

	Обговорення та дискусія / Megbeszélés és vita / Discussion and debate
	Аргументоване обговорення питань, текстів, проблем і різних позицій. / Kérdések, szövegek, problémák és eltérő álláspontok érvekre épülő megvitatása. / Evidence-based discussion of questions, texts, problems and differing perspectives.
	Критичне мислення, аргументація, комунікація. / Kritikai gondolkodás, érvelés, kommunikáció. / Critical thinking, argumentation, communication.
	+

	Демонстрація та моделювання / Bemutatás és modellezés / Demonstration and modelling
	Демонстрація процесу, методу, моделі, професійної діяльності або способу розв’язання завдання. / Folyamat, módszer, modell, szakmai tevékenység vagy problémamegoldási eljárás bemutatása. / Demonstration of a process, method, model, professional practice or problem-solving procedure.
	Поєднання теорії з практичним застосуванням. / Elmélet és gyakorlati alkalmazás összekapcsolása. / Connecting theory with practical application.
	+

	Практичне навчання та вправляння / Gyakorlás és készségfejlesztés / Practice and skills development
	Виконання завдань і вправ для поступового розвитку вмінь та компетентностей. / Feladatok és gyakorlatok a készségek és kompetenciák fokozatos fejlesztésére. / Tasks and exercises for the progressive development of skills and competences.
	Закріплення знань, розвиток практичних і професійних умінь. / Tudásmegszilárdítás, gyakorlati és szakmai készségfejlesztés. / Consolidation of knowledge and development of practical and professional skills.
	+

	АКТИВНІ ТА ІНТЕРАКТИВНІ МЕТОДИ НАВЧАННЯ / AKTÍV ÉS INTERAKTÍV TANULÁSI MÓDSZEREK / ACTIVE AND INTERACTIVE LEARNING METHODS

	Активне навчання (Active Learning) / Aktív tanulás / Active Learning
	Активне опрацювання матеріалу через завдання, запитання, аналіз і розв’язання проблем. / A tananyag aktív feldolgozása feladatokon, kérdéseken, elemzésen és problémamegoldáson keresztül. / Active engagement with content through tasks, questions, analysis and problem solving.
	Активна участь, глибше розуміння, відповідальність за навчання. / Aktív részvétel, mélyebb megértés, felelősség a saját tanulásért. / Engagement, deeper understanding and responsibility for learning.
	+

	Проблемно-орієнтоване навчання (PBL) / Problémaalapú tanulás / Problem-Based Learning
	Навчання навколо складної проблеми, для розв’язання якої студенти визначають необхідні знання та інформацію. / Összetett probléma köré szerveződő tanulás, amelyben a hallgatók azonosítják a megoldáshoz szükséges tudást és információt. / Learning organised around a complex problem for which students identify the knowledge and information required.
	Самостійність, критичне мислення, інтеграція знань. / Önállóság, kritikai gondolkodás, tudásintegráció. / Independence, critical thinking, integration of knowledge.
	+

	Навчання на основі кейсів (CBL) / Esetalapú tanulás / Case-Based Learning
	Аналіз реальних або реалістичних професійних, суспільних чи наукових ситуацій. / Valós vagy valósághű szakmai, társadalmi vagy tudományos esetek elemzése. / Analysis of real or realistic professional, social or academic cases.
	Застосування знань, прийняття рішень, аргументація. / Tudásalkalmazás, döntéshozatal, érvelés. / Application of knowledge, decision-making, argumentation.
	+

	Проєктне навчання / Projektalapú tanulás / Project-Based Learning
	Індивідуальне або командне виконання комплексного практичного завдання чи створення завершеного продукту. / Komplex gyakorlati feladat egyéni vagy csoportos megoldása, illetve produktum létrehozása. / Individual or collaborative completion of a complex practical task or creation of a product.
	Планування, творчість, відповідальність, співпраця. / Tervezés, kreativitás, felelősség, együttműködés. / Planning, creativity, responsibility, collaboration.
	+

	Спільне та взаємне навчання / Kollaboratív és társaktól való tanulás / Collaborative and Peer Learning
	Спільне розв’язання завдань, обмін знаннями, взаємне пояснення та зворотний зв’язок. / Közös feladatmegoldás, tudásmegosztás, egymásnak adott magyarázat és visszajelzés. / Collaborative problem solving, knowledge sharing, peer explanation and feedback.
	Співпраця, комунікація, відповідальність, рефлексія. / Együttműködés, kommunikáció, felelősség, reflexió. / Collaboration, communication, responsibility, reflection.
	+

	ДОСЛІДНИЦЬКЕ, ДОСВІДНЕ ТА ПРОФЕСІЙНО ОРІЄНТОВАНЕ НАВЧАННЯ / KUTATÁS-, TAPASZTALAT- ÉS GYAKORLATORIENTÁLT TANULÁS / RESEARCH-, EXPERIENTIAL- AND PRACTICE-ORIENTED LEARNING

	Навчання через дослідження (IBL) / Felfedeztető-kutató tanulás / Inquiry-Based Learning
	Формулювання питань, дослідження проблем, аналіз інформації та формулювання висновків. / Kérdések megfogalmazása, problémák vizsgálata, információelemzés és következtetések levonása. / Formulating questions, investigating problems, analysing information and drawing conclusions.
	Допитливість, критичне мислення, самостійність. / Kíváncsiság, kritikai gondolkodás, önállóság. / Curiosity, critical thinking, independence.
	+

	Навчання, засноване на дослідженні (Research-Based Learning) / Kutatásalapú tanulás / Research-Based Learning
	Залучення до елементів реального дослідження: пошуку літератури, формулювання питань, збору й аналізу даних, інтерпретації та представлення результатів. / Bekapcsolódás a valódi kutatás elemeibe: szakirodalom-feltárás, kérdésfeltevés, adatgyűjtés és -elemzés, értelmezés és eredményközlés. / Engagement in authentic research: literature review, research questions, data collection and analysis, interpretation and presentation of results.
	Поєднання навчання і науки, дослідницькі компетентності, академічна культура. / Oktatás és kutatás összekapcsolása, kutatási kompetenciák, akadémiai kultúra. / Integration of teaching and research, research competences, academic culture.
	+

	Навчання через досвід / Tapasztalati tanulás / Experiential Learning
	Навчання через практичний досвід, діяльність, спостереження та подальшу рефлексію. / Gyakorlati tapasztalaton, tevékenységen, megfigyelésen és reflexión alapuló tanulás. / Learning through practical experience, action, observation and subsequent reflection.
	Застосування знань, рефлексія, професійний розвиток. / Tudásalkalmazás, reflexió, szakmai fejlődés. / Application of knowledge, reflection, professional development.
	+

	Автентичне навчання / Autentikus tanulás / Authentic Learning
	Робота над завданнями та проблемами, наближеними до реальних професійних або суспільних ситуацій. / Valós szakmai vagy társadalmi helyzetekhez közel álló feladatok és problémák feldolgozása. / Learning through tasks and problems closely related to real professional or societal contexts.
	Професійна готовність, перенесення знань у реальні ситуації. / Szakmai felkészültség, a tudás valós helyzetekben való alkalmazása. / Professional readiness and transfer of knowledge to real-life contexts.
	+

	ГНУЧКЕ, ЦИФРОВЕ ТА ІНКЛЮЗИВНЕ НАВЧАННЯ / RUGALMAS, DIGITÁLIS ÉS INKLUZÍV TANULÁS / FLEXIBLE, DIGITAL AND INCLUSIVE LEARNING

	Перевернуте навчання (Flipped Classroom) / Fordított osztályterem / Flipped Classroom
	Попереднє опрацювання базового матеріалу; аудиторний час використовується для поглиблення, застосування, дискусії та розв’язання проблем. / Az alapanyag előzetes feldolgozása; a kontaktidő elmélyítésre, alkalmazásra, vitára és problémamegoldásra szolgál. / Core material is studied in advance; class time is used for deeper learning, application, discussion and problem solving.
	Самостійність, активне та ефективне використання аудиторного часу. / Önállóság, a kontaktidő aktív és hatékony felhasználása. / Independence and active, effective use of class time.
	+

	Змішане навчання (Blended Learning) / Vegyes tanulás / Blended Learning
	Педагогічно обґрунтоване поєднання очного навчання з цифровими та онлайн-формами. / Jelenléti oktatás és digitális/online tanulási formák pedagógiailag indokolt kombinációja. / Pedagogically purposeful combination of face-to-face and digital/online learning.
	Гнучкість, доступність, різноманітність навчальних шляхів. / Rugalmasság, hozzáférhetőség, változatos tanulási utak. / Flexibility, accessibility, diverse learning pathways.
	–

	Навчання через гру – гейміфікація / Játékosítás – gamifikáció / Gamification
	Використання ігрових елементів, механізмів і принципів для підтримки навчальної активності та залученості. / Játékelemek, játékmechanizmusok és játékos elvek alkalmazása a tanulási aktivitás és bevonódás támogatására. / Use of game elements, mechanics and principles to support learning activity and engagement.
	Мотивація, залученість, активна участь, зворотний зв’язок. / Motiváció, bevonódás, aktív részvétel, visszajelzés. / Motivation, engagement, active participation, feedback.
	–

	Інклюзивне навчання та універсальний дизайн навчання (UDL) / Inkluzív oktatás és Universal Design for Learning (UDL) / Inclusive Teaching and Universal Design for Learning (UDL)
	Урахування різноманітності студентів і, де можливо, різні способи доступу до матеріалу, участі та демонстрації результатів навчання. / A hallgatók sokféleségének figyelembevétele, és ahol lehetséges, többféle hozzáférési, részvételi és teljesítési lehetőség biztosítása. / Consideration of student diversity and, where possible, multiple means of access, engagement and demonstration of learning.
	Доступність, рівні можливості, підтримка різних освітніх потреб. / Hozzáférhetőség, esélyegyenlőség, eltérő tanulási szükségletek támogatása. / Accessibility, equal opportunities, support for diverse learning needs.
	+

	Цифрово та ШІ-підтримуване навчання / Digitálisan és AI-val támogatott tanulás / Digitally and AI-supported learning
	Цілеспрямоване використання цифрових та/або ШІ-інструментів для пошуку, аналізу, створення, моделювання, взаємодії або підтримки навчання з дотриманням академічної доброчесності. / Digitális és/vagy AI-eszközök célzott alkalmazása kereséshez, elemzéshez, alkotáshoz, modellezéshez, interakcióhoz vagy tanulástámogatáshoz, az akadémiai integritás betartásával. / Purposeful use of digital and/or AI tools for searching, analysing, creating, modelling, interaction or learning support in accordance with academic integrity.
	Цифрова та ШІ-грамотність, критичне й відповідальне використання технологій. / Digitális és AI-műveltség, a technológiák kritikus és felelős használata. / Digital and AI literacy and critical, responsible use of technology.
	+




Декларація викладача щодо використання штучного інтелекту / Oktatói nyilatkozat a mesterséges intelligencia használatáról / Instructor Declaration on the Use of Artificial Intelligence
Позначте один варіант у кожному рядку. / Kérjük, minden sorban egy lehetőséget jelöljön meg. / Please select one option in each row.
	Етап роботи викладача / Oktatói munkafázis / Stage of instructor work
	0
	1
	2

	Розроблення або оновлення силабусу / A sillabusz összeállítása vagy frissítése / Preparing or updating the syllabus
	–
	1
	–

	Розроблення змісту, тематики та навчальних матеріалів курсу / A kurzus tartalmának, tematikájának és tananyagainak összeállítása / Developing course content, topics, and teaching materials
	0
	–
	–

	Пошук і добір фахової літератури та інших джерел / Szakirodalom és egyéb források keresése és kiválasztása / Searching for and selecting academic literature and other sources
	0
	–
	–

	Розроблення практичних, семінарських, індивідуальних і групових завдань / Gyakorlati, szemináriumi, egyéni és csoportos feladatok összeállítása / Developing practical, seminar, individual, and group assignments
	0
	–
	–

	Розроблення завдань і питань для поточного та підсумкового оцінювання / Folyamatos és záró értékelési feladatok és kérdések összeállítása / Developing tasks and questions for continuous and final assessment
	0
	–
	–


Шкала / Skála / Scale:
0 – ШІ не використовувався / AI használatára nem került sor / AI was not used
1 – ШІ використовувався як допоміжний інструмент (наприклад, для пошуку, генерування ідей, структурування, мовного або технічного редагування).
1 – Az AI használatára kiegészítő eszközként került sor (pl. kereséshez, ötleteléshez, strukturáláshoz, nyelvi vagy technikai szerkesztéshez).
1 – AI was used as a supporting tool (e.g. for searching, brainstorming, structuring, linguistic or technical editing).
2 – ШІ використовувався для створення або суттєвого опрацювання змісту, який викладач перевірив, за потреби виправив та схвалив перед використанням.
2 – Az AI használatára tartalom létrehozásához vagy érdemi kidolgozásához is sor került, amelyet az oktató felhasználás előtt ellenőrzött, szükség szerint javított és jóváhagyott.
2 – AI was used to create or substantially develop content, which was reviewed, corrected where necessary, and approved by the instructor before use.

Заява про відповідальність / Felelősségi nyilatkozat / Statement of Responsibility
Незалежно від зазначеного вище рівня використання штучного інтелекту, усі матеріали, джерела, завдання та засоби оцінювання, що використовуються в межах освітнього компонента, пройшли перевірку та контроль викладача. Використання штучного інтелекту не передбачає передачі йому професійної відповідальності. Повну відповідальність за зміст, академічну достовірність, якість і доцільність використання цих матеріалів несе викладач.
A mesterséges intelligencia fent jelzett használati szintjétől függetlenül a képzési komponens keretében alkalmazott valamennyi tananyagot, forrást, feladatot és értékelési eszközt az oktató ellenőrzött és szakmai kontrollnak vetett alá. A mesterséges intelligencia használata nem jelenti a szakmai felelősség átruházását. A felhasznált anyagok tartalmáért, tudományos megbízhatóságáért, minőségéért és alkalmazásuk indokoltságáért teljes körűen az oktató felel.
[bookmark: _GoBack]Regardless of the level of artificial intelligence use indicated above, all materials, sources, assignments, and assessment tools used within the educational component have been reviewed and subject to professional oversight by the instructor. The use of artificial intelligence does not transfer professional responsibility to the AI system. The instructor retains full responsibility for the content, academic reliability, quality, and appropriate use of these materials.
